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Bando per il rilascio delle autorizzazioni per l’esercizio 
del commercio su aree pubbliche di tipo A) (mediante l’u-
so di posteggi).	 pag.	 763

Comune di Nus

Bando per il rilascio delle autorizzazioni per l’esercizio 
del commercio su aree pubbliche di tipo a) mediante l’u-
so di posteggi.	 pag.	 766

Comune di pré-saint-didier

Bando per il rilascio delle autorizzazioni per l’esercizio 
del commercio su aree pubbliche di tipo “A” (mediante 
l’uso di posteggi).	 pag.	 768

Comune di Valtournenche.

Bando per il rilascio delle autorizzazioni per l’esercizio 
del commercio su aree pubbliche di tipo a) (mediante l’u-
so di posteggi) – mercato stagionale estivo ed invernale di 
Valtournenche (venerdì).	 pag.	 771

d’emplacements) – marché de quartier du lundi – rue du 
mont-Fallère – aoste.	 page	 745

Commune d’aoste.

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements) – marché de quartier du mercredi – rue 
des Donneurs de sang bénévoles – aoste.
	 page	 749

Commune d’aoste.

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements) – marché de quartier du jeudi – avenue 
de la Paix - aoste. 	 page	 753

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRé

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements).	 page	 757

Commune de gaby

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements).	 page	 759

Commune de LA THUILE

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sue la voie publique du type A (occupation 
d’emplacements).	 page	 763

Commune de nus

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements). 	 page	 766

Commune de pré-saint-didier

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements). 	 page	 768

Commune de Valtournenche

Avis relatif à la délivrance des autorisations d’exercer 
le commerce sur la voie publique du type a (occupation 
d’emplacements) – marché saisonnier du vendredi (été et 
hiver). 	 page	 771
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parte TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Pubblicazione esito concorso pubblico, per esami, per 
l’assunzione a tempo indeterminato di un dirigente di se-
condo livello (qualifica unica dirigenziale) da assegnarsi 
in sede di primo incarico al Servizio motorizzazione civi-
le dell’organico della Giunta regionale.
	 pag.	 774

ARPA Valle d’Aosta. 

Concorso pubblico per titoli ed esami finalizzato alla co-
pertura di un posto a tempo pieno e indeterminato di col-
laboratore tecnico professionale - categoria D del CCNL 
del comparto sanità, nell’ambito dell’organico dell’A-
genzia regionale per la protezione dell’ambiente della 
Valle d’Aosta (A.R.P.A) sezione acque - area operativa 
acque sotterranee.	 pag.	 774

Ufficio regionale del turismo.

Estratto del bando di concorso pubblico, per soli esami, 
riservato alle categorie di cui all’art. 1 della legge 12 mar-
zo 1999, n. 68, per l’assunzione a tempo indeterminato di 
n. 2 informatori turistici, categoria B, posizione econo-
mica B2, presso gli uffici del turismo di Etroubles e 
Pont-Saint-Martin - 36 ore settimanali.
	 pag.	 776

TROISième PARTIE

AVIS DE CONCOURS

région autonome Vallée d’Aoste.

Publication du résultat du concours externe, sur épreuves, 
en vue du recrutement, sous contrat à durée indétermi-
née, d’un dirigeant de deuxième niveau (catégorie unique 
de direction), en première affectation au Service de la 
réglementation technique des véhicules, dans le cadre de 
l’organigramme du Gouvernement régional. page	 774

ARPA Vallée d’Aoste.

Extrait de l’avis de concours externe, sur titres et 
épreuves, en vue du recrutement, sous contrat a durée 
indéterminée, d’un collaborateur technique profession-
nel - catégorie D, dans le cadre de l’organigramme de l’ 
Agence régionale pour la protection de l’environnement 
(ARPA) - secteur eaux division eaux souterraines.
	  page	 774

Office regional du tourisme.

Extrait de l’avis de concours externe, sur epreuves, re-
serve aux personnes appartenentes aux categories visees 
a l’article n. 1 de la loi 12 mars 1999, n. 68, pour le recrute-
ment, sous contrat a duree indeterminee - temps complet, 
de deux informateurs touristiques (categorie b – position 
b2), a affecter aux offices du tourisme d’Etroubles et 
de Pont-Saint-Martin.	 page	 776


